














































МИНИСТЕРСТВО ИНФРАСТРУКТУРЫ

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЙ ДЕПАРТАМЕНТ

Варшава,' овя 2020г .

DTK-7.4602.95.2020

Господину 
Тадеушу Шозде 
Председателю Комитета

железных дорог ВХОДЯЩИЙ Л о

прил. 2020 -Об- 25
Уважаемый Господин Председатель,

рабочий М)

Миниистерство Инфраструктуры Республшси Польша обращается с просьбой внести 
нового перевозчика -  Raił Cargo Carrier - Polarni Sp. z о. о. (ООО Рейль Карго Кэрьер- 
Поланд):

А. в раздел 3 Приложения 5 к СМГС «Информационное руководство», 
В приложении перечень данных для внесения в ниже указанных графах:

ЗЛ «наименование перевозчиков ...»
3.2.1. «информация для согласования перевозки»;
3.2.2. «информация о прекращении движения или запрете перевозок»;
3.2.3. «претензии, предъявляемые на основании СМГС»;
3.2.4. «извещение перевозчика об изменении договора перевозки».

Б. в приложения 4 и 9 к приложению 6 к СМГС «Руководство по накладной ЦИМ/СМГС»
И приложении данные для внесения в приложения 4 и 9:

1. Список адресов служб, в которые направляются заявления на согласование 
(приложение 4)

2. Список адресов перевозчиков, которым пересылаются для рассмотрения претензии 
ЦИМ/СМГС (приложение 9)

С уважением,

Заместитель директора 
Железнодорожного департамента

Ministerstwo 
infrastruktury 
ul. Chałubińskiego 4/6 
00-928 Warszawa

tel. (22) 6301387 
fax (22) 6301930

www.mi.gov.pl

|01385OSJDVCUK

http://www.mi.gov.pl


3.1. Наименования перевозчиков (полное и сокращенное) и их коды, участки железных дорог/водные участки, по которым 
они осуществляют перевозки (с разбивкой по странам)

Полное
наименование
перевозчиков

Сокращенное
наименование
перевозчиков

Коды перевозчиков

Участки железных 
дорог/водные участки, по 
которым осуществляются 

перевозки

Адрес перевозчика 
(почтовый адрес, телефон, 

факс, адрес электронной 
почты)

1 2 3 4 5
Общество с 
ограниченной 
ответственностью 
Рейль Карго Кэрьер- 
Поланд

РЦЦ-ПЛ 3580 На всей сети ПКП Al. Jerozolimskie 125/127 501, 
02-017 Warszawa, Республика 
Польша Тел./факс (+48 22) 
2990230 
Эл. почта:
info.rcc.pl (5) railcargo.com

3.2. Адреса перевозчиков, по которым направляются: 

3.2.1 информация для согласования перевозки

Страна Наименование
перевозчика

Наименование 
компетентного органа 

перевозчика

Адрес компетентного органа 
перевозчика

(почтовый адрес, телефон, факс, 
адрес электронной почты)

Предмет
согласования

1 2 3 4 5
Республика
Польша

ООО Рейль Карго 
Карьер- Поланд

Служба перевозок Al. Jerozolimskie 125/127 501,
02-017 Warszawa, Республика Польша 
Тел./факс (+48 22) 2990230 
Эл. почта:
dvspozvtura.rcc.pl(® railcargo.com

Все согласования



3.2.2. информация о прекращении движения или запрете перевозок

Страна
Наименование

перевозчика

Наименование 
компетентного органа 

перевозчика

Адрес компетентного органа 
перевозчика

(почтовый адрес, телефон, факс, 
адрес электронной почты)

Предмет
информации

1 2 3 4 5
Республика
Польша

ООО Рейль Карго 
Карьер- Поланд

Служба перевозок Al. Jerozolimskie 125/127 501,
02-017 Warszawa, Республика Польша 
Тел./факс (+48 22) 2990230 
Эл. почта:

dvsoozvtura.rcc.pl(S railcareo.com; 
info.rcc.oli® railcarso.com

Вся

3.2.3. претензии, предъявляемые на основании СМГС

Страна Наименование
перевозчика

Наименование 
компетентного органа 

перевозчика

Адрес компетентного органа 
перевозчика

(почтовый адрес, телефон, факс, 
адрес электронной почты)

Предмет
претензии

1 2 3 4 5
Республика
Польша

ООО Рейль Карго Кэрьер- 
Поланд

Служба перевозок Al. Jerozolimskie 125/127 501,
02-017 Warszawa, Республика Польша 
Тел./факс (+48 22) 2990230 

Эл. почта:
dvsoozvtura.rcc.ol(3railcarEo.com ; 

info.rcc.ol(5) railcarEO.com

Вся



3.2.4. извещение перевозчика об изменении договора перевозки

Страна Наименование
перевозчика

Наименование 
компетентного органа 

перевозчика

Адрес компетентного 
органа перевозчика 

(почтовый адрес, телефон, 
факс, адрес электронной 

почты)

Предмет
информации

1 2 3 4 5
Республика
Польша

ООО Рейль Карго Кэрьер- 
Поланд

Служба перевозок Al. Jerozolimskie 125/127 501, 
02-017 Warszawa, Республика 
Польша Тел./факс (+48 22) 
2990230 
Эл. почта:

dvspozvtura.rcc.ol(5) railcareo.com

Вся



1. Список адресов служб, в которые направляются заявления на согласование (приложение 4):

Б. Согласования в соответствии с пунктом 14.3.1 настоящего Руководства

Перевозчик Сокращенное обозначение
О О О  Рейль Карго Карьер- П оланд РЦЦ-ПЛ

Адрес : Ал.Ерозолимске 125/127 501,
02-017 В А Р Ш А В А ,
Республика Польша 
Телефон : (+48 22) 2990230 
Факс:
e-mail: info.rcc.pl@railcarao.com ; dvspozvtura.rcc.pl@railcarqo.com

Примечание: Согласование перевозок необычных (негабаритных) отправок.

2. Список адресов перевозчиков, которым пересылаются для рассмотрения претензии ЦИМ/СМГС 
(приложение 9)

Перевозчик Unternehmen

О О О  Р ейль Карго 
Карьер- П о л анд

R aił Cargo Carrier - 
Poland spółka z o.o.

Адрес: Ал.Ерозолимске 125/127 
501,
02-017 В А Р Ш А В А  
Республика Польша

Adresse: A L  Jerozolimskie 125/127 
501,
02-017 Warszawa 
Poland

Телефон : : (+48 22) 2990230 T e l: : (+48 22) 2990230

Факс: F ax:

E-mail: lnfo.rcc.ol.@railcarao.com ; lnfo.rcc.ol.@railcarao.com:

dvspozvtura.rcc.ol@railcarao.
со т

dvspozvtura.rcc.ol@.railcarao
.сот

mailto:info.rcc.pl@railcarao.com
mailto:dvspozvtura.rcc.pl@railcarqo.com
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Вложения:

Błaszak Krzysztof <Krzysztof.Blaszak@mi.gov.pl>
25 июня 2020 г. 12:06 
OSJD; nosenko@osjd.org.pl 
Majcher Ireneusz; Grygiel Szymon 
Приложение 5 и 6 к СМГС
SKMBT_C280_20062510560.pdf; Zał. 5 tabela wzór 1.docx; Zał. 6 tabela wzór 1.doc

Добрый день, 

письмо в приложении.
КОМИТЕТ ОСЖ,

входящий М ,

С уважением,
Кшиштоф Блашак 
специалист
Отдел междунарожных дел и системных документов
Железнодорожный департамент
Министерство инфраструктуры
ул. Chałubińskiego 4/6
00-928 Warszawa
Tel.: +48 22 630 13 87

"р™- 2020 -06- 2 5

рабочий JVo

I» ф  W $  *  А.
S T U L E C I E  O D Z Y S K A N I A  
N l t P O O l C t t H J f l C I

W  związku z przekazanymi przez Panią/Pana danymi osobowymi informujemy, iż Minister Infrastruktury jako 
administrator danych przetwarza dane osobowe zgodnie z przepisami ogólnego rozporządzenia o ochronie danych 
(RODO) oraz zgodnie z zasadami, z którymi mogą się Państwo zapoznać na stronie internetowej 
https://www.gov.pl/infrastruktura/informacie-dotvczace-przetwarzania-danvch-osobowych

Zanim wydrukujesz tę wiadomość upewnij się, czy jest to konieczne. Proszę pomyśl o środowisku.

Wiadomość ta jest przeznaczona do wyłącznego użytku adresata.
Jeśli nie jesteś adresatem tej wiadomości, to wszelkie jej rozpowszechnianie, dystrybucja, reprodukcja, kopiowanie, 
publikacja lub wykorzystanie jest zabronione.
Jeśli otrzymałeś tę wiadomość przez pomyłkę, bezzwłocznie skontaktuj się z nadawcą wiadomości oraz usuń 
wiadomość z komputera.

Please considerthe environment before printing this e-mail.
This e-mail may contain privileged information.
If you are not the intended recipient (or have received this e-mail by mistake) please notify the sender immediately 
and destroy this e-mail.
Any unauthorized copying, disclosure or distribution of the materiał in this e-mail is strictly forbidden.

[№ страницы ]

mailto:Krzysztof.Blaszak@mi.gov.pl
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Министерство транспорта и строительства 
Словацкой Республики

810 05 Б р a т и с л a в а, Пл. Слободы 6, Р.О.Вох 100

#01416 OSJD AGRK

Департам ент железнодорожного транспорта и путей

Братислава, 29 июня 2020 г. 
№ 07588/2020/SŻDD/50633

Председателю Комитета ОСЖД 
г-ну Тадеушу Шозд| 
ул. Хожа 63/67 
Варшава

ОМИТЕТ ООК
входящий л

»р»л. 2020 - о ? -  Г !
Уважаемый господин Председатель!

рабочий JVo _______________
Министерство транспорта и строительства Словацкой Республики (МТС СР) как 

член Организации сотрудничества железных дорог (ОСЖД), в соответствии 
с Соглашением о международном железнодорожном грузовом сообщении (СМГС), 
обращается к Комитету ОСЖД с просьбой внести изменение в Приложение 5 
«Информационное руководство» к СМГС.

В пункте 1.1 «Перечень железных дорог (по странам)» Раздела 1 «Сведения о 
железнодорожной инфраструктуре, используемой для перевозок грузов в прямом 
международном железнодорожном и железнодорожно-паромном сообщении, на условях 
СМГС» в столбце 5 «Допускаемая статическая нагрузка от колесной пары вагона на 
рельсы, т» строки «Железные дороги Словацкой Республики» заменить показатель «24,0» 
для колеи 1520 показателем «24,5».

г  (1С уважением у}

Ян Фаркаш

Генеральный директор департамента

|01416OSJDAGRK



МИНИСТЕРСТВО
ТРАНСПОРТА

РОСС И Й С КО Й Ф ЕД Е РА ЦП 11

MIN1STRY 
OF TRANSPORT  

O FT H E  RUSSIAN FEDERATION

Он г ref 
Наш №

#01566 OSJD UBTA Datę
Дата

9 - е  3 1 i  Г  - 9 1 1 0 2 0

Господину Тадеушу Шозде 
Председателю Комитета
Организации сотрудничества железных дорог пхнаящий М)

К О М И Т Е Т  О С Ж Д
Ж 6 0

» р ~ . 2020 -0?- 17
г. Варшава

рабочий Мо

Уважаемый господин Председатель,

В Министерство транспорта Российской Федерации поступили письма 
ООО «ВарнаФери» (Республика Болгария) от 16.10.2019 № 948 и от 08.06.2020 
№ 1060 относительно внесения сведений о перевозчике в Приложение 5 
«Информационное руководство» к СМГС (перевозки в международном 
железнодорожно-паромном сообщении по линии Кавказ -  Поти/Батуми).

Согласно параграфу 3 статьи 12 СМГС изменения и дополнения сведений 
Информационного руководства производятся по заявлению Сторон.

Со своей стороны, просим включить перевозчика ООО «ВарнаФери» 
в Раздел 2 Информационного руководства и внести изменения в Раздел 3 
(в пункте ООО «ВарнаФери»), также просим проработать данный вопрос 
по линии Организации с членом ОСЖД -  Грузией.

Заместитель Министра транспорта 
Российской Федерации — руководител] 
Федерального агентства 
железнодорожного транспор

Приложение: на 2 л. в 1 экз.

В.А. Токарев

Ул. Рождественка, д. I, стр.1,
! 09012, Москва, Российская Федерация, 

E-mail: mailffim-iintrans.ru. wwvv.mintrans.ru 
Тел.: (499) 495-00-00, факс: t -WOj -595-ÓO- • О

1-1, Rozhdestvenka stг..
109012, Moscow, Russian Federaticm, 

E-mail: mailnTmintrans.ru. www.mintrans.ru 
Tel.: (499) 495-00-00, fas: (499) 495-00-10

|01566OSJDUBTA

http://www.mintrans.ru
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Заместителю министра транспорта 
Российской федераиии-руководитель центра 
Федерального агентства морского и речного 
транспорта 
Цветкову Ю.А,

О включении перевозчика 
«ВАРНАФЕРИ» ООД в 
РАЗДЕЛ 2 Приложения 5 

«Информационного руководства» 
к СМГС

Уважаемый Юрий Александрович,

Настоящим выражаем свое почтение и обращаемся с просьбой о предоставлении 
информации в связи с нашим письмом Ne 948 от 16.10.2019г. касательно внесения 
дополнения о включении перевозчика ООО «ВАРНАФЕРИ» в РАЗДЕЛ 2 Приложения 5 
«Информационное руководство» к СМГС Внесения данного изменения необходимо дпя 
начало перевозок по железнодорожно-паромном сообщении через порты Кавказ 
/Россия/ и Поти /Грузия/. Данный вопрос был внесен в повестку дня /пункт. 6/ на 
тринадцатом заседании рабочей группы по транспорту междуправительственной 
Российско-Болгарской комиссии по экономическому и научно-техническому 
сотрудничеству /29.10 2019г./ в Москве. Учитывая интерес со стороны 
грузоотправителей к перевозкам грузов из России в Армению через порт Поти, просим 
Вашего содействия ускорить внесения изменения в информационном руководстве к 
СМГС

С уважением.

Управляющие ООО'Барнафери"
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От 4{t  fO . Замес i и ie.no Miimicipa транспорта 

Российской Федераци и p\ к'онолитем1. i ich i pa 
Федерального агентства морского и речного 
i ранспорта 
Urctkoh К 1.Л.

О включении персиотчнка 
«Р.АРИАФГРИ» ООД о 
РАЗДНЛ 2 Приложения 5 
«Информационное рекоподегтп» 
кСМГС.

Настоящим выражаем своё почтение и сообщаем, чнт Компании ООО «ВпрнаФерн» и (КМ) 
«Транс Инвест», на основании Соглашения ЛУ710 от 01 сентября 2014 гола, приступили к 
эксплуатации международного железнодорожно-паромною сосичненнч черед порты Камсач 
(Россия) и Варна (Болгария). За период работы компания добилась хороших рстуль гатов В 
последнее время к нам всё чаще стали iiuciyiiait, обращения с КЖЖД и от российских экспортеров 
но вопросам пере воки трутов но линии порт Каякач -  Ноги Батуми Oni чпмросы связанны с тем 
фактом , что п поелейнее время мы выполнят рейсы но чтим направлениям по чартеру в и 
последние 2 тола выполнили 5 рейсов. Укачанные в РАЗДЕЛ К 2 Приложения 5 «Информационное 
Рековоясчво» к СМ ГС переводчики не выполняют рейсы поэтому направлению. Поэтому клиенты 
обращаются к нам. На сегодня вошнкла необходимость перепотей iруил в ни паромной линии 
международного железнодорожно-паромного сообщения черет нория Канкач (Россия) и 
ПопнПагуми (Грузия). Руководсюо компании ООО «ВарнаФсрн», п|тосиг Вас рассмотрен, 
ооччожност1| пнесеиня дополнения о включении переводчика <'ПАР11АФ1,,1'1!» ООД в РАЗДГЛ 2 
Приложения 5 «Информационное руководство» к СМ ГС.

С уважением,
л

Управляющие ОООлВарнаферш/)

Уважаемый Юрин Алексамлровин!
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Важность:

Лихачева Алёна Олеговна <likhachevaao@mintrans.ru>
17 июля 2020 г. 10:54
OSJD
Айрапетянц Владимир Григорьевич; Денисенко Александра Андреевна; 
Кирьянов Борис Алексеевич; Лихачев Сергей Сергеевич; Трофимчук Владимир 
Дмитриевич
Письмо Минтранса России
ПИСЬМО В КОМИТЕТ OOKfl.pdf К О М И Т р Т  p ry --:j t \ A '-/Pv J! I

входящий M ,

Высокая
n p m - 2020 * 07 -  1 ?

работай Mi
С уважением,
ведущий специалист-эксперт
отдела нормативного обеспечения международных перевозок
Департамента государственной политики в области железнодорожного транспорта
Минтранса России
Лихачева Алёна Олеговна
раб,: 8 (499) 495-00-00, доб. 16-33
моб.: 8 (966) 375-81-88
E-mail: lildiachevaao@,mintrans.ru

Министерство транспорта 
Российской Федерации
Минтранс России

[№ страницы ]
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КАЗАКСТАН Р ЕС П У БЛИК АСЫ  
ИНДУСТРИЯ Ж Э Н Е  

И Н Ф Р А Ц ¥ Р Ы Л Ы М Д Ь Щ  Д А М У  
МИНИСТРЛ1Г1

MINISTRY OF INDUSTRY  
AND INFRASTRUCTURAL  
DEVEL OPM ENT  OF THE 

REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

010000, Н^р-Султан к., Кабанбай Батыр дацгылы, 32/1
факс: 8 (7172) 98 34 82 ,98  31 II
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Комитет ОСЖД 
(г.Варшава, Республика 

Польша)

В связи с преобразованием АО «КТЖ-Грузовые перевозки» в ТОО «КТЖ- 
Грузовые перевозки» Министерство индустрии и инфраструктурного развития 
Республики Казахстан направляет сведения для внесения изменений в следующие 
документы согласно установленным процедурам:

в Приложение 5 «Информационное руководство» к Соглашению о 
международном железнодорожном грузовом сообщении (СМГС) -  подразделы 
раздела 3 «Сведения о перевозчиках, участвующих в международных перевозках на 
условиях СМГС»;

в Приложение 9 «Список адресов перевозчиков, которым пересылаются для 
рассмотрения претензии ЦИМ/СМГС» к Руководству по накладной Щ1М/СМГС 
согласно приложению.

Приложение: на 6 л.

Вице-министр Б. Камалиев

Исп.: Ускембаева А. 
т ел.:8(7172)983575 
a. uskembaevaidmiid.  e o v .  k:

mailto:miid@miid.gov.kz
http://www.miid.gov.kz
mailto:miid@miid.gov.kz


Приложение 1 к письму 

№_________ сентября 2020 г. 
 

Раздел 3 

Сведения о перевозчиках, участвующих в международных перевозках на условиях СМГС 

3.1. Наименования перевозчиков (полное и сокращенное) и их коды, участки железных дорог/водные участки, по 

которым они осуществляют перевозки (с разбивкой по странам). 

Полное наименование  Сокращение 

наименование  

Коды 

перевозчиков 

Участник железных  

дорог/водные участки, 

по которым осуществляются 

перевозки   

Адреса перевозчиков  

(почтовый адрес, телефон, 

факс, адрес электронной 

почты) 

1 2 3 4 5 

Товарищество с 

ограниченной 

ответственностью «КТЖ-

Грузовые перевозки»  

ТОО «КТЖ-Грузовые 

перевозки» 

27 Вся инфраструктура КЗХ и 

участки инфраструктуры 

КЗХ, расположенные на 

территории Российской 

Федерации: 

1) государственная 

граница – разъезд Уютный 

– разъезд Кос-Арал – 

государственная граница: 

на/с Уютный, Цвилинга, 

Илецк-1, Чашкан, Ак- 

Булак, Сагарчин, Кос- 

Арал; 

2) государственная 

граница – станция Локоть 

и станция Локоть – 

станция Третьяково – 

государственная граница: 

на/с Локоть, Ремовская, 

Масальская, Неверовская, 

Третьяково 

010000, Республика 

Казахстан, г. Нур-Султан 

ул. Д. Кунаева, 6, 

Телефон: 

(+7 7172) 60 30 30 

(+7 7172) 60 30 85, 

Эл. почта: 

info@ktzh-gp.kz 

 

 



3.2. Адреса перевозчиков, по которым направляются: 

3.2.1 информация для согласования перевозки 

 
Страна Наименование 

перевозчика 
Наименование 

компетентного органа 

перевозчика 

Адрес компетентного 

органа перевозчика 

(почтовый адрес, телефон, 

факс, адрес электронной 

почты) 

Предмет согласования 

Республика Казахстан ТОО «КТЖ-Грузовые 

перевозки» 

Департамент организации 

погрузки и выгрузки  

010000, Республика 

Казахстан 

г. Нур-Султан 

ул. Д. Кунаева, 6 

Телефон: 

(+7 7172) 60 30 11, 

(+7 7172) 60 31 10, 

(+7 7172) 60 31 09 

Эл. почта: 

info@ktzh-gp.kz 

Karimov_AK@railways.kz 

Omarov_SZh@railways.kz 

 

Все виды перевозок 
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3.2.2 информация о прекращении движения или запрете перевозок 

 
Страна Наименование 

перевозчика 
Наименование 

компетентного органа 

перевозчика 

Адрес компетентного 

органа перевозчика 

(почтовый адрес, телефон, 

факс, адрес электронной 

почты) 

Предмет согласования 

Республика Казахстан ТОО «КТЖ-Грузовые 

перевозки» 
Департамент коммерческой 

работы с грузами 
010000, Республика 

Казахстан 

г. Нур-Султан,  

ул. Д. Кунаева, 6, 

Телефон: 

(+7 7172) 60 30 09, 

(+7 7172) 60 30 18, 

(+7 7172) 60 31 33  

Эл. почта: 

info@ktzh-gp.kz 

Все виды перевозок 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



3.2.3 претензии, предъявляемые на основании СМГС»   

 

Страна Наименование 

перевозчика 

Наименование 

компетентного органа 

перевозчика 

Адрес компетентного 

органа перевозчика 

(почтовый адрес, телефон, 

факс, адрес электронной 

почты) 

Предмет согласования 

Республика 

Казахстан 
ТОО «КТЖ-Грузовые 

перевозки» 

Функциональное 

направление регулирования 

претензий департамента 

коммерческой 

работы с грузами 

010000, Республика 

Казахстан 

г.Нур-Султан,                      

ул.  Д. Кунаева, 6, 

Телефон: 

(+7 7172) 60 30 09, 

(+7 7172) 60 30 16,  

(+7 7172) 60 31 22, 

(+7 7172) 60 31 21 

Эл. почта: 

info@ktzh-gp.kz 

по несохранным перевозкам 

и о превышении срока 

доставки груза 

департамент расчетов за 

грузовые перевозки и 

международным 

взаиморасчетам 

010000, Республика 

Казахстан 

г.Нур-Султан,                      

ул. Д. Кунаева, 6, 

Телефон: 

(+7 7172) 60 36 12 

(+7 7172) 60 66 24, 

Факс: (+7 7172) 60 36 15, 

Эл. почта: 

info@ktzh-gp.kz 

по возврату перебора 

провозных платежей, 

неустоек 

   

 

 

               

 

 



             3.2.4 извещение перевозчика об изменении договора перевозки 

Страна Наименование 

перевозчика 

Наименование 

компетентного органа 

перевозчика 

Адрес компетентного 

органа перевозчика 

(почтовый адрес, телефон, 

факс, адрес электронной 

почты) 

Предмет согласования 

Республика Казахстан ТОО «КТЖ-Грузовые 

перевозки» 

Департамент коммерческой 

работы с грузами 
010000, Республика 

Казахстан 

г.Нур-Султан,                      

ул. Д. Кунаева, 6, 

Телефон: 

(+7 7172) 60 30 09 

(+7 7172) 60 30 18 

(+7 7172) 60 31 33 

Эл. почта: 

info@ktzh-gp.kz 

Об изменении договора 

перевозки 

 

 

 

_______________________________________________________ 



Приложение 2 к письму 

№_________ сентября 2020 г. 

  

 

Приложение 9  

(к пункту 12.3.4 настоящего Руководства) 

 

  

Список адресов перевозчиков, которым пересылаются для рассмотрения претензии ЦИМ/СМГС 

Перевозчик  Unternehmen  
 

 

6. Товарищество с ограниченной 

ответственностью «КТЖ-Грузовые 

перевозки» 

 

Департамента коммерческой 

работы с грузами 

6. KTZh-Güterverkehr GmbH 

 

 

 

Abteilung für kommerzielle 

Arbeit mit Fracht  

Адрес: Ул. Д. Кунаева, 6, г. Нур-Султан 010000 
 

. 

Adresse: Kunaew strasse 6, Nur-Sultan 010000,  

 

Телефон +7 (7172) 60 30 09 

+7 (7172) 60 30 16 

+7 (7172) 60 31 22 

+7 (7172) 60 31 21 

Tel: +7 (7172) 60 30 09 

+7 (7172) 60 30 16 

+7 (7172) 60 31 22 

+7 (7172) 60 31 21 

Факс:   +7 (7172) 60 31 17 Fax: +7 (7172) 60 31 17 

E-mail info@ktzh-gp.kz 

 

E-mail info@ktzh-gp.kz 

 

 





Раздел 3

Сведения о перевозчиках, участвующих в международных перевозках на условиях СМГС

3.1. Наименования перевозчиков (полное и сокращенное) и их коды, участки железных дорог/водные участки, по которым они осуществляют перевозки (с разбивкой по странам)

Полное наименование

перевозчиков

Сокращенное 

наименование 

перевозчиков

Коды перевозчиков
Участки железных дорог/водные участки, по которым 

осуществляются перевозки

Адрес перевозчика

(почтовый адрес, телефон, факс, адрес электронной 

почты)

1 2 3 4 5

Венгрия

Rail Cargo Hungaria Zrt.

(ЗАО Рэйл Карго Хунгария)
RCH 2155 Все участники Венгрии

H-1133 Budapest,

Váci út 92

(Н-1133 Будапешт,

ул. Ваци, д. 92,

Венгрия)

(+361) 512 75 32

(+361) 512 77 95

AWT RAIL HU Zrt.

(ЗАО «АВТ РАИЛ ХУ)                                                                                                

PKP CARGO 

INTERNATIONAL HU Zrt. 

(Закрытое Акционерное 

Общество  «ПКП КАРГО 

ИНТЕРНЕШНЛ ХУ»

H-AWTHU                                             

PKPC (ПРПК)
3133 Все участники Венгрии

H-1134 Budapest,

Róbert Károly krt. 64-66

(Н-1134 Будапешт,

Роберт Карой крт., д. 64-66, Венгрия)

(+361) 382 09 22

(+361) 382 09 23

CER Hungary Közéh-Európai 

Vasúti

Árufuvarozási, Kereskedelmi

és Szolgáltató Zrt.

(«ЦЕР Хунгари» 

Среднеевропейское закрытое 

акционерное общество по 

железнодорожным грузовым 

перевозкам, торговле и 

услугам)

CER CO 3085 Все участники Венгрии

H-1097 Budapest,

Könyves Kálmán körút 16

(H-1097 Будапешт Кёньвеш Кальман крт. д. 16, Венгрия)

(+36 1) 476 34 86

(+36 1) 476 34 88



3.2. Адреса перевозчиков, по которым направляются:

3.2.1 информация для согласования перевозки

Страна
Наименование 

перевозчика

Наименование 

компетентного органа 

перевозчика

Адрес компетентного 

органа перевозчика

(почтовый адрес, телефон, 

факс, адрес электронной 

почты)

Предмет согласования

1 2 3 4 5

Венгрия
Rail Cargo Hungaria Zrt.

(ЗАО Рэйл Карго Хунгария)

Территориальный 

эксплуатационный центр ЗАО 

Раил Карго Хунгария Захонь

H-4625 Záhony, Európa tér 7

(Н-4625 Захонь,

пл. Европы, д. 7, Венгрия)

(+36 1) 513 31 88

(+36 45) 425 160,

Эл. почта:

еrika.kun@railcargo.hu

AWT RAIL HU Zrt.

(ЗАО «АВТ РАИЛ ХУ)                                                                                                                    

PKP CARGO 

INTERNATIONAL HU Zrt. 

(Закрытое Акционерное 

Общество  «ПКП КАРГО 

ИНТЕРНЕШНЛ ХУ»

Генеральная дирекция

ЗАО МАВ

H-4625 Záhony, Európa tér 7

(Н-4625 Захонь,

пл. Европы, д. 7, Венгрия)

(+36 1) 513 71 59

(+36 1) 513 33 72,

Эл. почта:

mavhatarzn@mav.hu

CER Hungary Közép-Európai 

Vasúti Árufuvarozási, 

Kereskedelmi és Szolgáltató Zrt.

(«ЦЕР Хунгари» 

Среднеевропейское закрытое 

акционерное общество по 

железнодорожным грузовым 

перевозкам, торговле и услугам)

Генеральная дирекция

ЗАО МАВ

H-4625 Záhony, Európa tér 7

(Н-4625 Захонь,

пл. Европы, д. 7, Венгрия)

(+36 1) 513 71 59

(+36 1) 513 33 72,

Эл. почта:

mavhatarzn@mav.hu



3.2.3 претензии, предъявляемые на основании СМГС

Страна
Наименование 

перевозчика

Наименование 

компетентного органа 

перевозчика

Адрес компетентного 

органа перевозчика

(почтовый адрес, телефон, 

факс, адрес электронной 

почты)

Предмет претензии

1 2 3 4 5

Венгрия
Rail Cargo Hungaria Zrt.

(ЗАО Рэйл Карго Хунгария)
Эксплуатация

H-1133 Budapest, Váci út 92

(H-1133 Будапешт,

ул. Ваци, д. 92, Венгрия) (+36 

1) 512 75 32

(+36 1) 512 77 95

AWT RAIL HU Zrt.

(ЗАО «АВТ РАИЛ ХУ)                                                                                                

PKP CARGO 

INTERNATIONAL HU Zrt. 

(Закрытое Акционерное 

Общество  «ПКП КАРГО 

ИНТЕРНЕШНЛ ХУ»

H-1134 Budapest,

Róbert Károly krt. 64-66

(Н-1134 Будапешт,

Роберт Карой крт., д. 64-66, 

Венгрия)

(+361) 382 09 22

(+361) 382 09 23

CER Hungary Közép-Európai 

Vasúti Árufuvarozási, 

Kereskedelmi és Szolgáltató Zrt.

(«ЦЕР Хунгари» 

Среднеевропейское закрытое 

акционерное общество по 

железнодорожным грузовым 

перевозкам, торговле и услугам)

H-1097 Budapest,

Könyves Kálmán körút 16

(H-1097 Будапешт Кёньвеш 

Кальман крт. д. 16, Венгрия)

(+36 1) 476 34 86

(+36 1) 476 34 88



РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ

#02590 OSJD ULYO

Министерство на транспорта, информационнее технологии и 
съобщенията

Дирекция „Европейска координация и международно сътрудничество“

Г-НУ ШОЗДЕ ТАДЕУШУ 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИТЕТА ОСЖД 
г. Варшава

УВАЖАЕМЫЙ ГОСПОДИН ШОЗДА,

Министерство на транспорта, 
информационните технологии и съобщенията 
София 10С0, ) 7i. ‘>:w  lirowi' teS, тап.,С2 9409/566; 662; 650

Per. М’/

Обращаюсь к Вам с запросом о включении «Варнаферии» ООО в качестве 
перевозчика по паромной линии Варна -  Поти/Батуми.

За годы работы „Варнафери“ ООО, как морской перевозчик по линии Варна -  
Кавказ добивается хороших результатов и сумел утвердить себя в качестве успешного и 
надежного перевозчика.

На данный момент нет действующего морского перевозчика на линии Варна- 
Поти/Батуми из-за приостановки работы на линии Судоходства БМФ АО.

В связи с интересом, проявленным в последнее время со стороны разных 
грузоотправителях к перевозке грузов по линии Варна -  Поти/Батуми, мы просим Вас 
включить „Варнафери“ ООО в качестве перевозчика на линии Варна-Поти/Батуми в 
Раздел 2 Приложения 5 Информационного справочника к СМГС.

Спасибо за Ваше содействие.

КОМИТЕТ ОСЖ:
входящий М )  ____

прил- 2020 - И -  Об

рабочий №>

София 1000 ул. „Дякон Игнатий” № 9 
Тел. 02/940 9771, Факс; 02/988 5094 

www.mtitc.govemment.bg

|02590OSJDULYO

http://www.mtitc.govemment.bg
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